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MESDAMES, MESSIEURS,

Le présent projet de loi d’assentiment, transmis par le
Sénat, a été examiné par votre commission lors de sa
réunion du 8 mai 2002.

I . — DISCUSSION

M. Vincent Decroly (Indépendant) fait observer que le
projet de loi d’assentiment à la présente convention cons-
titue le 38ème texte concernant l’encouragement et la pro-
tection des investissements depuis le début de la légis-
lature. Par rapport aux législatures précédentes, il y a
en ce domaine une accélération, dont l’intervenant soup-
çonne qu’elle cache des objectifs non avoués mais bien
réels.

A l’analyse, ces accords lui semblent en effet repren-
dre les tares qui étaient celles de l’Accord multilatéral
sur les investissements (AMI), négocié naguère dans la
plus grande discrétion, pour être ensuite officiellement
enterré en raison d’une véritable levée de boucliers à
son encontre – y compris au parlement belge.

L’intervenant aperçoit de nombreux parallèles entre
les accords bilatéraux de protection des investissements
(ABI) dont le présent gouvernement fait avec zèle la pro-
motion et le défunt AMI. Leur objectif premier est en ef-
fet identique, puisqu’il s’agit avant tout de la libre circula-
tion des investissements, fer de lance – bien plus que la
libéralisation du commerce – de la mondialisation néo-
libérale.

Pour ce faire, et pour permettre aux entreprises de
maximiser leurs profits, on abandonne toute volonté de
réguler les activités du secteur privé et de garantir le
bien public. Ces accords ont en effet pour point commun
un total déséquilibre entre les entreprises privées, aux-
quelles aucune contrainte n’est imposée, et les Etats
qui se voient au contraire imposer des contraintes in-
nombrables. A titre d’exemple, l’intervenant cite l’impos-
sibilité dans laquelle s’est trouvé l’Etat canadien de veiller
à protéger la santé de sa population, en raison des en-
gagements contractés dans le cadre de l’Accord ALENA,
sans indemniser au prix fort Ethyl, multinationale qui s’es-
timait lésée par l’interdiction au Canada d’un additif pé-
trolier toxique. Or, les ABI présentent le même contenu
juridique que l’ALENA et poursuivent les mêmes buts.
Outre ce déséquilibre entre AMI et ABI fondamental en-
tre pouvoirs public et privé, l’intervenant voit un autre

DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft dit door de Senaat overgezonden
ontwerp van instemmingswet besproken tijdens haar
vergadering van 8 mei 2002.

I. — BESPREKING

De heer Vincent Decroly (Onafhankelijke) merkt op
dat dit ontwerp van instemmingswet reeds de 38ste tekst
is over de bevordering en de bescherming van investe-
ringen sinds het begin van de zittingsperiode. In vergelij-
king met de vorige zittingsperiodes is er op dit vlak een
stroomversnelling merkbaar waarvan de spreker ver-
moedt dat zij doelstellingen verhult die niet worden uit-
gesproken, maar wel degelijk reëel zijn.

Volgens zijn analyse nemen deze overeenkomsten
immers de gebreken over van de multilaterale overeen-
komst inzake investeringen (MOI) die onlangs in het
grootste geheim werd besproken, maar waar vervolgens
officieel werd van afgezien omdat ze een stroom van
protest teweegbracht – inclusief in het Belgisch parle-
ment.

De spreker merkt talrijke parallellen op tussen de bi-
laterale overeenkomsten ter bescherming van investe-
ringen (BOI) die de regering ijverig promoot en de ter
ziele gegane MOI. Hun voornaamste doelstelling is im-
mers identiek en betreft met name het vrije verkeer van
investeringen, wat nog meer dan de liberalisering van
de handel, de speerpunt van de neoliberale
mondialisering is.

Om dat te bereiken, maar ook om de ondernemingen
in staat te stellen hun winst maximaal op te voeren, wordt
er in het geheel niet meer naar gestreefd de activiteiten
van de privé-sector te reguleren en het openbaar be-
lang te waarborgen. Al die overeenkomsten hebben im-
mers met elkaar gemeen dat ze leiden tot een algemene
scheeftrekking van de situatie, waarbij de privé-onder-
nemingen aan geen enkele beperking onderworpen zijn
en de Staat daarentegen met talloze restricties wordt
geconfronteerd. De spreker geeft het voorbeeld van  de
Canadese Staat, die niet langer bij machte is de gezond-
heid van de eigen bevolking te vrijwaren ingevolge de
verbintenissen die Canada is aangegaan in het raam
van het NAFTA-akkoord, tenzij er een forse schadever-
goeding werd uitgekeerd aan Ethyl, een transnationale
onderneming die stelde nadeel te ondervinden door een
toxisch petroleumadditief. De BOI hebben echter dezelfde
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point commun dans l’absence de toute référence aux
acquis de l’OIT ou aux normes environnementales.

Quant aux principes directeurs de l’OCDE destinés à
régir l’activité des sociétés transnationales, dont, au mo-
ment de la suspension de l’AMI , un vice-premier minis-
tre belge réclamait l’insertion, assortie de mesures con-
traignantes, dans tout nouvel accord, ils semblent bien
être restés lettre morte.

Enfin, l’intervenant demande – comme l’ont déjà ré-
clamé des sénateurs – que le gouvernement présente
une note de politique générale sur sa politique en ma-
tière d’accord de protection des investissements et ait
avec le parlement un débat de fond sur ce sujet, plutôt
que de continuer à demander l’approbation au cas par
cas d’accords de ce type, ce qui équivaut à réintroduire
l’AMI en pièces détachées.

Mme Claudine Drion (Agalev-Ecolo) s’inquiète de ce
que les traités bilatéraux de protection des investisse-
ments soient chaque fois conclus entre l’UEBL et un pays
plus faible. Dès lors, si le défunt AMI s’est heurté à une
mobilisation générale en Europe, parce qu’ il menaçait
également les droits sociaux et le pouvoir régulateur dans
les Etats européens, il n’en va pas de même de ces ac-
cords bilatéraux : ceux-ci ne risquent en effet guère
d’avoir des conséquences négatives chez nous. Or,
même si les pays en développement semblent réelle-
ment demandeurs d’investissements étrangers directs,
ils n’en sont pas moins clairement la partie faible dans
un accord bilatéral. Dès lors, il est grand temps d’enta-
mer une réflexion sur cette question, ainsi que sur la
nécessité d’un cadre multilatéral.

Sachant qu’une discussion sur cette problématique
est en cours à l’OMC , l’intervenante rappelle que dans
la résolution adoptée à l’occasion de la conférence mi-
nistérielle de Doha ( DOC 50 1412/006), la Chambre
avait demandé un meilleur contrôle parlementaire des
activités de l’OMC . L’intervenante réclame que cette
demande soit suivie d’effet.

Au demeurant, si un accord général et multilatéral
devait être conclu à l’OMC, qu’adviendrait-il des accords
bilatéraux conclus antérieurement ? La République des

juridische inhoud als de NAFTA en hebben dezelfde
doelstellingen. Behalve die fundamentele onbalans tus-
sen overheid en privé-sector ziet de spreker nog een
ander punt van overeenkomst tussen OBI en MOI: het
volledig ontbreken van verwijzingen naar het acquis van
de I.A.O.  of naar milieuvoorschriften.

Voorst zijn er nog de OESO-richtsnoeren met betrek-
king tot de activiteiten van transnationale ondernemin-
gen. Bij de opschorting van de MOI had een Belgische
vice-eerste minister geëist dat die richtsnoeren in elk
nieuw akkoord zouden worden opgenomen, gekoppeld
aan dwingende maatregelen. Kennelijk is die wens dode
letter gebleven.

Tot slot vraagt de spreker, net als een aantal senato-
ren vóór hem, dat de regering een beleidsnota zou op-
stellen over het beleid dat zij inzake overeenkomsten tot
bescherming van investeringen wil volgen. Voorts moet
de regering hieromtrent met het parlement een grondig
debat voeren, veeleer dan een werkwijze aan te houden
die erin bestaat geval per geval dergelijke overeenkom-
sten ter goedkeuring aan de assemblees voor te leg-
gen, want daardoor wordt de MOI eigenlijk langs een
achterpoortje weer ingevoerd.

Mevrouw Claudine Drion (Agalev-Ecolo) vindt het ver-
ontrustend dat de BLEU telkens bilaterale overeenkom-
sten inzake de bescherming van investeringen sluit met
een zwakker land. De vroegere MOI heeft in Europa
weliswaar tot algemeen verzet geleid omdat ze even-
eens een gevaar betekende voor de sociale rechten en
voor het regulerende mechanisme in de Europese Sta-
ten, maar met de thans gehanteerde multilaterale over-
eenkomsten liggen de zaken anders, omdat die amper
negatieve gevolgen dreigen te hebben bij ons. Een ding
is zeker: zelfs al lijken de ontwikkelingslanden aan te
sturen op directe buitenlandse investeringen, dan nog
blijven zij in het raam van een bilaterale overeenkomst
duidelijk de zwakkere partner. Het wordt dus hoog tijd
na te denken over dit vraagstuk, alsook over de nood-
zaak van een multilateraal raamwerk.

De spreekster weet dat bij de WTO thans een discus-
sie aan de gang is over dat vraagstuk en ze herinnert
eraan dat de Kamer in de resolutie die ze heeft aange-
nomen ter gelegenheid van de ministeriële conferentie
van Doha (DOC 50 1412/006) een betere parlementaire
controle van de activiteiten van de WTO heeft gevraagd.
De spreekster eist dat aan die vraag gevolg wordt gege-
ven.

Wat zou er overigens gebeuren met de vroeger ge-
sloten bilaterale akkoorden indien bij de WTO een alge-
meen en multilateraal akkoord zou worden gesloten ?



51768/002DOC 50

C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 0 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 0 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2001 2002

Comores est-elle d’ailleurs membre de l’OMC ? Enfin,
la hiérarchie introduite dans le préambule de la déclara-
tion de Doha trouve-t-elle à s’appliquer ici ?

Comme l’orateur précédent, l’intervenante souhaite
la tenue d’un débat général sur la notion d’investisse-
ments. Dans l’intervalle, il lui paraît préférable de repor-
ter l’adoption du présent projet de loi d’assentiment.

M. Ferdy Willems (VU & ID) estime lui aussi que la
question en cause à travers le présent projet de loi d’as-
sentiment doit faire l’objet d’un débat de fond. Du reste,
il serait contradictoire de faire profession de foi
altermondialiste d’une part et d’adopter d’autre part sans
barguigner le présent projet d’accord. Il faut en outre te-
nir compte du fait que certains dirigeants de pays en
voie de développement ne défendent pas les intérêts de
leur propre population.

Mme Leen Laenens (Agalev - Ecolo) déclare parta-
ger les remarques des intervenants précédents.

Le représentant du vice-premier ministre et ministre
des Affaires étrangères fait observer que le présent ac-
cord répond à une initiative de la CNUCED , qui a sou-
haité faciliter la conclusion d’accords d’investissements
entre pays moins avancés et pays industrialisés en re-
groupant ces accords et en en organisant la négociation
sous son égide. Cet aspect est d’ailleurs souligné dans
l’exposé des motifs du projet déposé au Sénat (Doc.
Sénat 2 - 1070/1, p. 2 sq.).

Il s’agit par ailleurs d’un traité mixte. Ce sont au de-
meurant souvent les régions qui demandent la conclu-
sion d’accords de protection des investissements.

Enfin, si ce type d’accord vise à protéger des inves-
tissements belges à l’étranger, il faut noter que ceux-ci
ont bien souvent lieu de toute manière. Les accords de
protection des investissements apportent cependant une
valeur ajoutée en donnant une certaine sécurité à des
entreprises prêtes à investir dans les pays en dévelop-
pement. Il faut en outre rappeler que ces entreprises sont
loin d’être toujours des multinationales : très souvent, il
s’agit de PME .

Is de Republiek der Comoren trouwens lid van de WTO
?  Is de door de preambule van de verklaring van Doha
ingevoerd hiërarchie hier van toepassing ?

Zoals de vorige spreker wenst de spreekster dat over
het begrip investeringen een algemeen debat wordt ge-
houden.  In de tussentijd verdient het volgens haar de
voorkeur de goedkeuring van het onderhavige ontwerp
van instemmingswet uit te stellen.

Ook de heer Ferdy Willems (VU&ID) is van oordeel
dat over de door het voorliggende ontwerp van
instemmingswet te berde gebrachte kwestie een gron-
dig debat moet worden gevoerd.  Het zou overigens te-
genstrijdig zijn enerzijds te beweren andersglobalist te
zijn en anderzijds zonder twijfelen het voorliggende ont-
werp van overeenkomst goed te keuren. Bovendien moet
men er rekening mee houden dat een aantal leiders van
ontwikkelingslanden niet de belangen van hun eigen
bevolking behartigen.

Mevrouw Leen Laenens (Agalev-Ecolo) is het eens
met de vorige sprekers.

De vertegenwoordiger van de vice-eerste minister en
minister van Buitenlandse Zaken merkt op dat de on-
derhavige overeenkomst beantwoordt aan een initiatief
van UNCTAD, die het sluiten van investerings-
overeenkomsten heeft willen vergemakkelijken tussen
minst ontwikkelde landen en geïndustrialiseerde landen
door die overeenkomsten te groeperen en door de on-
derhandelingen onder haar hoede te organiseren.  Dat
aspect wordt trouwens beklemtoond in de memorie van
toelichting van het bij de Senaat ingediende wetsont-
werp (Gedrukte Stukken Senaat 2-1070/1, blz. 2 en vol-
gende).

Het gaat bovendien om een gemengde overeenkomst.
Overigens vragen de gewesten vaak dat overeenkom-
sten worden gesloten ter bescherming van de investe-
ringen.

Tot slot heeft een dergelijke overeenkomst tot doel
Belgische investeringen in het buitenland te beschermen;
feit is evenwel dat zulke investeringen hoe dan ook plaats-
vinden. De overeenkomsten ter bescherming van inves-
teringen bieden evenwel een «meerwaarde» omdat op
die manier ondernemingen die bereid zijn om in het bui-
tenland te investeren, een bepaalde zekerheid wordt ge-
boden. Voorts dient erop te worden gewezen dat die on-
dernemingen zeker niet altijd transnationale bedrijven
zijn; heel vaak betreft het KMO’s.
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M.Pierre Chevalier (VLD) ajoute que ce sont souvent
les pays en développement qui sont à la base de la de-
mande d’un tel traité.

Il rappelle par ailleurs que le chapitre « Relations éco-
nomiques étrangères » de la déclaration gouvernemen-
tale prévoit clairement un engagement du gouvernement
en faveur des investissements privés dans les pays hors
OCDE (DOC 50 20/001, p. 44).

M. Vincent Decroly (indépendant)  juge incohérente
la politique du gouvernement en la matière, alors que
des responsables des partis de la majorité et le secré-
taire d’État à l’Énergie et au Développement durable
prennent part à des manifestations du type de celle qui
a été organisée à Porto Alegre en février 2002 contre la
mondialisation néo-libérale.

II. —  VOTES

L’article 1er, l’article 2 et l’ensemble sont successive-
ment adoptés par 7 voix contre une et une abstention.

Le rapporteur, Le président,

Ferdy WILLEMS Pierre CHEVALIER

De heer Pierre Chevalier (VLD) voegt eraan toe dat
de ontwikkelingslanden dikwijls vragende partij zijn om
een dergelijk verdrag te sluiten.

Voor het overige herinnert hij eraan dat in de rege-
ringsverklaring het onderdeel «Buitenlandse economi-
sche betrekkingen» een uitdrukkelijk engagement bevat
van de regering ten opzichte van de «privé-investerin-
gen in de niet-OESO-landen» (DOC 50 20/001, blz. 44).

De heer Vincent Decroly (onafhankelijke) acht het re-
geringsbeleid terzake incoherent. Functionarissen van
de meerderheidspartijen en de staatssecretaris voor
Energie en Duurzame Ontwikkeling nemen immers deel
aan manifestaties zoals die welke in februari 2002 in Porto
Alegre werd gehouden tegen de neoliberale
mondialisering.

II. — STEMMINGEN

Artikel 1, artikel 2 alsmede het gehele wetsontwerp
worden achtereenvolgens aangenomen met 7 stemmen
tegen 1 en 1 onthouding.

De rapporteur, De voorzitter,

Ferdy WILLEMS Pierre CHEVALIER


